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Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

בְּ֭רִית1
契約を
H1285

תִּי כָּרַ֣
私は–結んだ
H3772

לְעֵינָי֑
私の–目と

וּמָ֥ה
そして–なぜ
H4100

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
見つめようか
H0995

עַל־
若い–女を

ה׃ בְּתוּלָֽ
娘を
H1330

わたしは、わたしの目と契約を結んだ、どうして、おとめを慕うことができようか。

׀וּמֶ֤ה 2
そして–何が
H4100

חֵלֶ֣ק
分け前か

אֱל֣וֹהַּ
神の
H0433

עַל מִמָּ֑
上からの
H4605

נַחֲלַ֥ת וְֽ
そして–受け継ぎか
H5159

י דַּ֗ שַׁ֝
全能者の
H7706

ים׃ מִמְּרֹמִֽ
高き–所からの
H4791

もしそうすれば上から神の下される分はどんなであろうか。高き所から全能者の与えられる嗣業はどんなであろうか。

הֲלאֹ־3
破滅では–ないか
H3808

יד אֵ֥
わざわいが
H0343

לְעַוָּ֑ל
不正な–者に
H5767

כֶר וְנֵ֝֗
そして–災いが
H5235

עֲלֵי לְפֹ֣
行う–者たちに
H6466

וֶן׃ אָֽ
不正を
H0205

不義なる者には災が下らないであろうか。悪をなす者には災難が臨まないであろうか。

הֲלאֹ־4
見ては–いないか
H3808

ה֭וּא
彼は
H1931

יִרְאֶה֣
見ている
H7200

דְרָכָי֑
私の–道を
H1870

כָל־ וְֽ
そして–すべての
H3605

י צְעָדַ֥
私の–歩みを
H6806

יִסְפּֽוֹר׃
数えている

彼はわたしの道をみそなわし、わたしの歩みをことごとく数えられぬであろうか。

אִם־5
もし

כְתִּי הָלַ֥
私が–歩んだなら
H1980

עִם־
共に

וְא שָׁ֑
偽りと
H7723

חַשׁ וַתַּ֖
そして–急いだなら

עַל־
欺きに–向かって

מִרְמָה֣
欺きに
H4820

י׃ רַגְלִֽ
私の–足が
H7272

もし、わたしがうそと共に歩み、わたしの足が偽りにむかって急いだことがあるなら、

נִי6 יִשְׁקְלֵ֥
量ってください–私を
H8254

בְמאֹזְנֵי־
正しい–秤で
H3976

צֶדֶ֑ק
正義の
H6664

ע וְיֵדַ֥
そして–知るだろう
H3045

ל֗וֹהַּ אֱ֝
神は
H0433

י׃ תֻּמָּתִֽ
私の–誠実を
H8538

（正しいはかりをもってわたしを量れ、そうすれば神はわたしの潔白を知られるであろう。）

ם7 אִ֥
もし

ה תִּטֶּ֣
それたなら
H5186

֮ אַשֻּׁרִי
私の–歩みが

מִנִּ֪י
道から

רֶךְ דָּ֥ הַ֫
その–道から
H1870

וְאַחַר֣
そして–後を

עֵי֭נַי
私の–目に

הָלַךְ֣
従って
H1980

י לִבִּ֑
私の–心が

י וּבְ֝כַפַּ֗
そして–私の–手に
H3709

בַק דָּ֣
付いたなら
H1692

מֻאֽוּם׃  
汚れが

פ
—

もしわたしの歩みが、道をはなれ、わたしの心がわたしの目にしたがって歩み、わたしの手に汚れがついていたなら、

אֶ֭זְרְעָה8
蒲いたものを
H2232

וְאַחֵר֣
他の–者が
H0312

יאֹכֵל֑
食べよ
H0398

י צֶאֱצָאַ֥ וְֽ
そして–私の–子孫は
H6631

שׁוּ׃ יְשֹׁרָֽ
引き抜かれよ
H8327

わたしのまいたのを他の人が食べ、わたしのために成長するものが、抜き取られてもかまわない。
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אִם־9
もし

ה נִפְתָּ֣
誘われたなら

לִבִּ֭י
私の–心が

עַל־
女に–よって

ה אִשָּׁ֑
女に
H0802

וְעַל־
そして–待ち–伏せたなら

תַח פֶּ֖
戸口で
H6607

רֵעִי֣
隣人の
H7453

בְתִּי׃ אָרָֽ
私が
H0693

もし、わたしの心が、女に迷ったことがあるか、またわたしが隣り人の門で待ち伏せしたことがあるなら、

תִּטְחַן10֣
粵いて–かけよ
H2912

לְאַחֵר֣
他の–者の–ために
H0312

י אִשְׁתִּ֑
私の–妻が
H0802

יהָ וְעָ֝לֶ֗
そして–彼女の–上に

יִכְרְע֥וּן
かがめよ
H3766

ין׃ אֲחֵרִֽ
他の–者たちが
H0312

わたしの妻が他の人のためにうすをひき、他の人が彼女の上に寝てもかまわない。

כִּי־11
なぜなら

]הוא[
それは
H1931

יא( )הִ֥
それは
H1992

ה זִמָּ֑
恥だから
H2154

]והיא[
それは
H1931

)וְה֝֗וּא(
それは
H1931

ן עָוֹ֥
咲きである
H5771

ים׃ פְּלִילִֽ
裁きの
H6414

これは重い罪であって、さばきびとに罰せられるべき悪事だからである。

י12 כִּ֤
まことに

אֵשׁ֣
火であり
H0784

הִי֭א
それは
H1931

עַד־
滅びの–場まで
H5704

אֲבַדּ֣וֹן
滅びの–場まで
H0011

תֹּאכֵל֑
焼き尽くす
H0398

וּֽבְכָל־
そして–すべての
H3605

י תְּב֖וּאָתִ֣
私の–収穫を
H8393

שׁ׃ תְשָׁרֵֽ
根絶やしにする
H8327

これは滅びに至るまでも焼きつくす火であって、わたしのすべての産業を根こそぎ焼くであろう。

אִם־13
もし

ס אֶמְאַ֗
私が–退けたなら

ט מִשְׁפַּ֣
権利を
H4941

עַבְ֭דִּי
私の–僕の
H5650

י וַאֲמָתִ֑
そして–女僕の
H0519

ם רִבָ֗ בְּ֝
訴えた–とき
H7378

י׃ עִמָּדִֽ
私に
H5978

わたしのしもべ、また、はしためがわたしと言い争ったときに、わたしがもしその言い分を退けたことがあるなら、

וּמָה14֣
そして–何を
H4100

עֱשֶׂה אֶֽ֭
私は–するだろう

י־ כִּֽ
もし–立ち上がるなら

יָק֣וּם
立ち上がるなら

אֵל֑
神が
H0410

י־ וְכִֽ
そして–もし–訪れるなら

ד יִפְ֝קֹ֗
訪れるなら

מָה֣
何を
H4100

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
私は–答えようか
H7725

神が立ち上がられるとき、わたしはどうしようか、神が尋ねられるとき、なんとお答えしようか。

לאֹ־15 הֽ‍ֲ֝
同じく
H3808

בַ֭בֶּטֶן
胎内で
H0990

נִי עֹשֵׂ֣
私を–造った–方が

הוּ עָשָׂ֑
彼をも–造った

נּוּ וַיְ֝כֻנֶ֗
そして–形作った

חֶם בָּרֶ֥
胎内で
H7358

ד׃ אֶחָֽ
同じ
H0259

わたしを胎内に造られた者は、彼をも造られたのではないか。われわれを腹の内に形造られた者は、ただひとりではな
いか。

אִם־16
もし

אֶ֭מְנַע
私が–拒んだなら
H4513

מֵחֵפֶ֣ץ
願いを
H2656

ים דַּלִּ֑
貧しい–者の
H1800

וְעֵינֵי֖
そして–目を

אַלְמָנָה֣
やもめの
H0490

ה׃ אֲכַלֶּֽ
衰えさせたなら
H3615

わたしがもし貧しい者の願いを退け、やもめの目を衰えさせ、
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וְאֹכַל17֣
そして–食べたなら
H0398

י פִּתִּ֣
私の–パンを

י לְבַדִּ֑
一人で
H0905

וְלאֹ־
そして–食べなかったなら
H3808

אָכַ֖ל
食べなかったなら
H0398

יָת֣וֹם
孤児が
H3490

נָּה׃ מִמֶּֽ
それから

あるいはわたしひとりで食物を食べて、みなしごに食べさせなかったことがあるなら、

י18 כִּ֣
まことに

מִנְּ֭עוּרַי
若い–時から

גְּדֵלַנִ֣י
育てた–私は
H1431

כְאָב֑
父の–ように
H0001

טֶן וּמִבֶּ֖
そして–母の–胎内から
H0990

י אִמִּ֣
私の–母の
H0517

נָּה׃ אַנְחֶֽ
導いた–彼女を
H5148

（わたしは彼の幼い時から父のように彼を育て、またその母の胎を出たときから彼を導いた。）

אִם־19
もし

אֶרְאֶה֣
私が–見たなら
H7200

א֭וֹבֵד
滅びゆく–者が
H0006

מִבְּלִ֣י
着る–物なく
H1097

לְב֑וּשׁ
衣服なく
H3830

ין וְאֵ֥
そして–ないなら
H0369

ס֗וּת כְּ֝
覆いが
H3682

לָאֶבְיֽוֹן׃
貧しい–者に
H0034

もし着物がないために死のうとする者や、身をおおう物のない貧しい人をわたしが見た時に、

אִם־20
もし

א ֹ֣ ל
祝福しなかったなら
H3808

בֵרֲכ֣וּנִי
私を–彼の
H1288

]חלצו[
彼の
H2504

)חֲלָצָי֑ו(
腰が
H2504

וּמִגֵּ֥ז
そして–毛で
H1488

בָשַׂי כְּ֝
私の–羊の
H3532

ם׃ יִתְחַמָּֽ
温まったなら
H2552

その腰がわたしを祝福せず、また彼がわたしの羊の毛で暖まらなかったことがあるなら、

אִם־21
もし

הֲנִיפ֣וֹתִי
私が–振り上げたなら

עַל־
孤児に–対して

יָת֣וֹם
孤児に
H3490

י יָדִ֑
私の–手を
H3027

י־ כִּֽ
なぜなら–見たから

אֶרְאֶ֥ה
見たから
H7200

עַר שַּׁ֗ בַ֝
門で
H8179

י׃ עֶזְרָתִֽ
私の–助けを
H5833

もしわたしを助ける者が門におるのを見て、みなしごにむかってわたしの手を振り上げたことがあるなら、

כְּ֭תֵפִי22
私の–肩が
H3802

מִשִּׁכְמָה֣
肩から
H7929

תִפּ֑וֹל
落ちよ
H5307

י וְאֶ֝זְרֹעִ֗
そして–私の–腕が
H0248

מִקָּנָה֥
関節から
H7070

ר׃ תִשָּׁבֵֽ
折れよ
H7665

わたしの肩骨が、肩から落ち、わたしの腕が、つけ根から折れてもかまわない。

י23 כִּ֤
まことに

פַחַ֣ד
恐れだった
H6343

אֵ֭לַי
私には
H0413

אֵי֣ד
災いが
H0343

אֵל֑
神の
H0410

וּמִ֝שְּׂאֵת֗וֹ
そして–その–威光に
H7613

א ֹ֣ ל
耐えられなかった
H3808

ל׃ אוּכָֽ
私は
H3201

わたしは神から出る災を恐れる、その威光の前には何事もなすことはできない。

אִם־24
もし

מְתִּי שַׂ֣
私が–置いたなら

זָהָב֣
金を
H2091

כִּסְלִ֑י
私の–望みと
H3689

תֶם וְלַ֝כֶּ֗
そして–純金に
H3800

רְתִּי אָמַ֥
私が–言ったなら
H0559

י׃ מִבְטַחִֽ
私の–頼みと
H4009

わたしがもし金をわが望みとし、精金をわが頼みと言ったことがあるなら、

https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3682.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/2504.htm
https://biblehub.com/hebrew/2504.htm
https://biblehub.com/hebrew/1488.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3689.htm
https://biblehub.com/hebrew/3800.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm


אִם־25
もし

אֶ֭שְׂמַח
私が–喜んだなら
H8055

כִּי־
多い–ことを

רַ֣ב
多い

חֵילִ֑י
私の–富が
H2428

י־ וְכִֽ
そして–豊かな

יר בִּ֗ כַ֝
豊かな
H3524

מָצְאָ֥ה
得たと
H4672

י׃ יָדִֽ
私の–手が
H3027

わたしがもしわが富の大いなる事と、わたしの手に多くの物を獲た事とを喜んだことがあるなら、

אִם־26
もし

אֶרְאֶה֣
私が–見たなら
H7200

א֖וֹר
太陽の–光を
H0216

י כִּ֣
輝く–とき

יָהֵל֑
輝く

חַ וְיָ֝רֵ֗
そして–月が
H3394

ר יָקָ֥
麗しく
H3368

ךְ׃ הֹלֵֽ
進むのを
H1980

わたしがもし日の輝くのを見、または月の照りわたって動くのを見た時、

וַיִּ֣פְת27ְּ
そして–誘われたなら

תֶר בַּסֵּ֣
密かに

י לִבִּ֑
私の–心が

ק וַתִּשַּׁ֖
そして–口づけたなら

י יָדִ֣
私の–手が
H3027

י׃ לְפִֽ
口に
H6310

心ひそかに迷って、手に口づけしたことがあるなら、

גַּם־28
それも–また
H1571

ה֭וּא
それは
H1931

ן עָוֹ֣
咲きである
H5771

פְּלִילִ֑י
裁きの
H6416

י־ כִּֽ
なぜなら–私が

שְׁתִּי כִחַ֖
欺いたことになる
H3584

לָאֵל֣
神を
H0410

עַל׃ מִמָּֽ
上におられる
H4605

これもまたさばきびとに罰せらるべき悪事だ。わたしは上なる神を欺いたからである。

אִם־29
もし

אֶ֭שְׂמַח
私が–喜んだなら
H8055

בְּפִ֣יד
滅びを
H6365

י מְשַׂנְאִ֑
私を–憎む–者の
H8130

רְתִּי וְהִ֝תְעֹרַ֗
そして–小踊りしたなら
H5782

י־ כִּֽ
彼に–見舞われた–とき

אוֹ מְצָ֥
見舞われた–とき
H4672

ע׃ רָֽ
悪が

わたしがもしわたしを憎む者の滅びるのを喜び、または災が彼に臨んだとき、勝ち誇ったことがあるなら、

וְלאֹ־30
そして–許さなかった
H3808

נָתַ֣תִּי
私は–与えなかった
H5414

א ֹ֣ לַחֲט
罪を–Āすことを
H2398

י חִכִּ֑
私の–口に
H2441

ל לִשְׁאֹ֖
āめることを
H7592

בְּאָלָה֣
Ăいで
H0423

נַפְשֽׁוֹ׃
彼の–ăを
H5315

（わたしはわが口に罪をĀさせず、のろいをもって彼のăをāめたことはなかった。）

אִם־31
Ąかに

א ֹ֣ ל
言わなかったか
H3808

אָמְ֭רוּ
言った
H0559

מְתֵ֣י
人ąが
H4962

אָהֳלִ֑י
私の–Ććの
H0168

י־ מִֽ
Ĉが–くれるか
H4310

ן יִתֵּ֥
くれるか
H5414

בְּשָׂר֗וֹ מִ֝
彼の–ĉで
H1320

א ֹ֣ ל
Ċ足しない
H3808

ע׃ נִשְׂבָּֽ
者は–いないと
H7646

もし、わたしのĆćの人ąで、ċだれか彼のĉにČきなかった者があるかčと、言わなかったことがあるなら、

בַּ֭חוּץ32
Ďで
H2351

לאֹ־
ďまらせなかった
H3808

יָלִ֣ין
ďまらせなかった

גֵּ֑ר
Đ人を
H1616

י לָתַ֗ דְּ֝
私の–戸を

רַח לָאֹ֥
Đ人に
H0734

ח׃ אֶפְתָּֽ
私は–đいた
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（他Ē人はちまたにēらず、わたしはわが門をĐびとにđいた。）

אִם־33
もし

יתִי כִּסִּ֣
私が–Ĕしたなら
H3680

כְאָדָ֣ם
人の–ように
H0121

פְּשָׁעָי֑
私の–ĕきを
H6588

לִטְמ֖וֹן
Ĕすために
H2934

י בְּחֻבִּ֣
私の–Ėに
H2243

נִי׃ עֲוֹֽ
私の–咲きを
H5771

わたしがもし人ąの前にわたしのとがをおおい、わたしの悪事をėのĘにĔしたことがあるなら、

י34 כִּ֤
Ąかに

עֱר֨וֹץ  ׀אֶֽ
私が–恐れたのは
H6206

מ֤וֹן הָ֘
ęĚの

ה רַבָּ֗
大きな

וּבוּז־
そして–ěĜが
H0937

מִשְׁפָּח֥וֹת
ĝĞの
H4940

נִי יְחִתֵּ֑
私を–恐れさせた
H2865

ם וָאֶ֝דֹּ֗
そして–ğり

לאֹ־
出なかった
H3808

צֵא אֵ֥
出なかった
H3318

תַח׃ פָֽ
戸口から
H6607

わたしが大Ěを恐れ、ĠĞのġりにおじて、口をĢじ、門を出なかったことがあるなら、

י35 מִ֤
Ĉが
H4310

יִתֶּן־
与えて–くれるか
H5414

י  ׀לִ֨
私に

עַֽ מֵ֤ שֹׁ֘
ģいて–くれる–者を
H8085

י לִ֗
私に

הֶן־
見よ
H2005

וִי תָּ֭
私の–Ĥĥだ
H8420

י שַׁדַּ֣
全能者が
H7706

יַעֲנֵנִ֑י
私に–答えてください

פֶר וְסֵ֥
そして–Ħ物を

ב תַ֗ כָּ֝
Ħいた
H3789

אִ֣ישׁ
私の–ħ対者が
H0376

י׃ רִיבִֽ
訴えの
H7379

ああ、わたしにģいてくれる者があればよいのだが、（わたしのかきはんがここにある。どうか、全能者がわたしに答
えられるように。）ああ、わたしのħのĦいたĨ訴ĩがあればよいのだが。

אִם־36
Ąかに

א ֹ֣ ל
私は–肩の–上に
H3808

עַל־
Īうだろう

שִׁכְ֭מִי
私の–肩に
H7926

אֶשָּׂאֶנּ֑וּ
それを
H5375

נּוּ עֶנְדֶ֖ אֶֽ
īむだろう
H6029

עֲטָר֣וֹת
Ĭの–ように
H5850

י׃ לִֽ
私に

わたしはĭずこれを肩にĮい、Ĭのようにこれをわが身に結び、

ר37 מִסְפַּ֣
数を
H4557

צְעָ֭דַי
私の–歩みの
H6806

אַגִּידֶ֑נּוּ
私は–Ĩげるだろう
H5046

כְּמוֹ־
導く–者の–ように
H3644

יד נָגִ֝֗
į導者の–ように
H5057

נּוּ׃ אֲקָרֲבֶֽ
私は–İづくだろう
H7126

わが歩みの数を彼にıべ、Ĳたる者のようにして、彼にİづくであろう。

אִם־38
もし

עָלַ֭י
私に–対して

י אַדְמָתִ֣
私の–ĳが
H0127

תִזְעָק֑
Ĵĵなら
H2199

חַד וְיַ֝֗
そして–共に

יהָ תְּלָמֶ֥
その–Ķの–ķが
H8525

יִבְכָּיֽוּן׃
ĸくなら
H1058

もしわがĹĺがわたしに向かってĻばわり、そのうねみļが共にĸきĴんだことがあるなら、

אִם־39
もし

כֹּ֭חָהּ
その–Ľを

אָכַלְ֣תִּי
私が–食べたなら
H0398

בְלִי־
対ľ–なしに
H1097

כָסֶ֑ף
Ŀ金なしに
H3701

וְנֶפֶ֖שׁ
そして–ăを
H5315

בְּעָלֶי֣הָ
その–ŀちŁの
H1167

חְתִּי׃ הִפָּֽ
絶ったなら
H5301

もしわたしが金をłわないでその産物を食べ、そのŀちŁを死なせたことがあるなら、
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חַת40 תַּ֤
小Ńの–Ŀわりに
H8478

ה  ׀חִטָּ֨
小Ńの
H2406

יֵצֵ֥א
ńえよ
H3318

ח֗וֹחַ
いばらが
H2336

חַת־ וְתַֽ
そして–大Ńの–Ŀわりに
H8478

ה שְׂעֹרָ֥
大Ńの
H8184

ה בָאְשָׁ֑
ŅŃが
H0890

מּוּ תַּ֝֗
ņわった
H8552

י דִּבְרֵ֥
言Ňは
H1697

אִיּֽוֹב׃
ňŉの
H0347

פ
—

小ŃのĿりに、いばらがはえ、大ŃのĿりにŊŋがはえてもかまわないŌ。ňŉの言Ňはņった。
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